
Declaraciones de la traductora 
 
«Caín es uno de los protagonistas principales. Otro es Dios y otro es la 
humanidad, con sus distintos nombres y pulsaciones. En este libro, como en los 
anteriores, El Evangelio según Jesucristo, por ejemplo, nuestro escritor no se 
anda por las ramas, ni busca subterfugios a la hora de abordar lo que durante 
milenios, y en las distintas culturas y civilizaciones, han dicho que es intocable e 
innombrable: la divinidad y el conjunto de normas y preceptos que los hombres 
establecen en torno a esa figura para exigirse a sí mismos –o tal vez sería mejor 
decir para exigirles a otros– una fe inquebrantable y absoluta, en la que todo se 
justifica, desde negarse a uno mismo hasta la extenuación, o morir ofrecido en 
sacrificio, o matar en nombre de Dios.» 
 
«Caín no es un tratado de teología, ni un ensayo, ni un ajuste de cuentas: es una 
ficción en la que Saramago pone a prueba su capacidad narrativa al contar, desde 
su peculiar estilo, una historia de la que todos conocemos la música y algunos 
fragmentos de la letra.» 
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